
s',,J ½s €cl . \e.. 
'\< (..V'\'Y"\ (.1: 'A .. ~ 

8 5 t.:)1- i',.)-01'- A/0 ~~ - ~oS"+- ~ 

I ....___..., 

UN ARCHIVES 
PLEASE RE fAlN 

ORIGINAL ORDER 
SERIES _./-022~ 

BOX 31 '~ 

Sc FILE L{ 

C -;).<? C .' --€. 
N,s. '-s /; (e. t. o .a ACC. 







;JB/rm 

CivOps. 294/63 

by 
pr 

s of 
· c orlts 
gineer 

.. / ... 





· L ~ -1-o -·~ 'L.-'-- r ,_--01 

1//k ~~~ ~ l;rf~ 
d:JA.--..~·1 ~ ' ~~ 

?j ___,~~~ q_______,_, yLd h ;f-wu_ ~ 

~ Iv T~~~~ 1 /~d, 
;J~~~ 

~ 



... - - , 

OPERATION DES NATIONS UNIF.S (~) UNITED NATIONS OPERATION 
AU CONGO ~ IN THE CONGO 

• 

.... .... 

BOITE POSTALE 7248 
LEOPOLDVILLE 

REPUBIJQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE 

Ref: Civops 809/63 15 July 1963 

To: 

From: 

Subject: 

Kr . S . Habib Ahmed 
Chief of Civilian Operations 

James R. Brook~y Chief 
Civilian Opera~;~----. 

US Engineers for the Public Works Services 

'.lb.is refers to your request of 28 June 1963 that I take certain action 
concerning the above subject. 

On Saturday, 13 July 1963, I met with Mr . Webber and Mr. McArthur of 
USAID to discuss the US engineers proposal which has now been accepted by 
the Congolese Government. You will recall that the Prime Minister noted 
his pproval of this proposal as follows: 

"D 1accord si la condition que les ingenieurs dent question 
soient integres dans le Ministere des T.P . et soumis a la 
discipline du dep rtement ." 

As a result of the meeting the attached memorandum of discussions was 
dictated and agreed to, and the attached draft letter was prepared and given 
to Mr . Succar s a suggested reply by the Prime Minister to you. 



13 July 196; 

MEMORANDUM OF DISCUSSIONS 

During the past several months there have been discussions between 
ONUC and the United States AID Mission concerning the proposal made to the 
US Government that 10 engineers be procured to assist the Congolese 
Government in connexion with Public Works programmes. 

The following is an outline of the suggested implementation of this 
proposal: 

(1) Assistance would be provided through US channels at the cost of the 
US Government. This would involve the conclusion of a project agreement 
between the United States and the Government of the Congo, concurred in by 
the United Nations. Such an agreement would envisage the conclusion of a 
subsequent contractual relationship between the US Corps of Engineers and 
the Congo Government. This contract should provide that the Corps of 
Engineers supply a team of French-speaking engineering personnel directly 
to the Ministry of Public Works of the Congo Government. In order for 
such a contract to be satisfactory to the US Corps of Engineers, it would 
be essential to specify in advance to the maximum degree possible the 
specific tasks which the Corps of Engineers would be called on to perform. 
The US Corps of Engineers appears to be willing to accept an assignment of 
this type on the basis of an agreed upon sector 1 responsibility such as 
navigable waterways, highways or similar sector. 

The method of carrying out this objective would be for the USAID to 
prepare a project agreement to be executed between the US Government and the 
Congolese Government in the usual form, providing for the obligation of funds 
both in dollars and counterpart (Title I counterpart), outlining the exact 
method of carrying out the project. This will be noted by the United llrations. 

(2) A contract would be negotiated between the Congolese Government and 
the Corps of Engineers specifying in detail the exact arrangements under 
which the work would be carried out. 

(3) In accordance with the wishes of the Congolese Government, as expressed 
by the Prime Minister in his acceptance of the proposal, it will be understood 
that the engineers will be integrated into the Ministry of Public Works and 
will be under the supervision of that Department. Discussions have taken 
place with Mr. Larcher who agrees that such an arrangement would be satis­
factory. 



· " •- • DRAFT 13 July 1963 

Letter to • .Ahmed from Kr . Adoula 

Mon ieur le Chef des Operations civiles , 

I talc pleasure in referring to your letter of•• • •••••• • • • 

in which you advised me th t the United States Government, t the request 

of Jar . Gardiner, has offered to provide 10 engineers to assist the Congolese 

Government in carrying out the Public forks programme. You also dvised 

that the project would b c rried out by n agreement entered into by the 

Congolese Government and the United States Government , to which the United 

Nations would be expected to note its approval. 

I am pleased to advise you th t my Government accepts with great 

pleasure the offer of th United States Government and requests that the 

United Nation rrange s quickly as possible for the provision of these 

engineers in order to assist the nistry of Public Works in carrying out 

its enlarged programme being fin need under the Title I counterpart funds . 

I wish to make one reserve in connexion with these engineers , and 

th ti that the engineers in question be integrated into the Mini stry of 

Public orka anQ serve under the sup rvision of that Depart1110nt . 

Veuillez agreer, Mensi ur le Chef des Oper tion civiles , etc . 
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OPEM ON DES NATIONS UNIES ~ UNITED NATIONS OPERATION 
, ;..-1 AU CONGO - IN THE CONGO 

CivOps 276/63 

BOITE POSTALE 7248 
LEOPOLDVILLE 

REPUBLIQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE 

To 

From 

Subject 

27 May 1963 

Mr. J. Brooks, Deputy Chief, Civilian Operations 

S. Habib Ahmed, Chief of Civilian Operations 

U.S. Public Works Engineers 

1. I have reviewed the attached papers concerning U.S. public 
works engineers and have the following comments: 

(a) I suggest that the proposal be put forward, in the 
first instance, to the Bureau of Economic Coordination and 
its formal approval obtained for the proposed arrangement. 
We could then say in our memo to Amachree that the project 
has the Government•s approval; 

(b) the matter of commissary and PX privileges for U.S. 
engineers has to be cleared with Mr. Twigt and this can now 
be done through Mr. Tooby today. According to our status 
agreement with the Congolese Government, PX and commissary 
privileges can only be extended to ONUC staff members, that 
is, personnel holding ONUC contracts. We might therefore 
have some difficulty in this respect wf1:'h the U.S. engineers; b_.., 

(c) concerning para 4 of the Note, I suggest that it 
might be clarified that the engineers when assigned to ONUC 
will submit their reports to the US AID through the Civilian 
Operations 
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TO . . 

FROM • • 

SUBJECT . 
• 

Mr. 

BOITE POSTALE 7248 

LEOPOLDVILLE 
REPUBLJQUE DU CONGO 

CABLE : ONUC, LEOPOLDVl~B 

G. Amachree 
Under-Secretary in charge 
Congo Civilian Operations 

s. Habib Ahmed 
Chief, Civilian Operations 

of 

U.S. Public Works Engineers 

18 May 1963 

Th.is memorandum will outline to you the present 
status of the offer of the USAID to provide 10 Public Works 
engineers. 

We are informed by the Director of USAID that on 
an informal basis Mr. Gardiner requested the U.S. to provide 
20 U.S. engineers on an emergency basis for the Congo. 
Mr. West reduced the request to 10 engineers and obtained 
approval from the U.S. Government for the recruitment on a 
technical assistance basis of these engineers. A short time 
ago, the U.S. Corps of Engineers at Naples sent two of their 
engineers to Leopoldville on a survey mission to determine 
the terms of reference under which the engineers would work, 
their lines of authority, their functions and duties, length 
of service and other information which would permit them to 
make a decision on recruitment and assignment of the engineers. 

Upon becoming aware of this information I sent you 
the attached memorandum on 23 April, 1963, and comm.enced 
discussion with the USAID about the terms of reference under 
which these engineers would work. A copy of the proposed 
agreement between the U.N. and the U.S. is attached. Attached 
also is a copy of cable no. 3453 dated 13 May, 1963, approving 
the action we proposed to take regarding the engineers. I 
assume that the same approval will apply to the balance of the 

.. ; .... 
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10 engineers. 

On the basis of this cable and memoranda, we recommend 
that ONUC agree with the U.S. for immediate recruitment of . 
these 10 engineers to be utilized as part of the project 
85-01 Public Works Advisory and Operational Services until 
such time as this project can be fully manned. I believe 
we should advise the Congolese Government that these 
engineers have been offered to ONUC for assistance to the 
Congolese Government Ministry of Public Works and that we 
recommend their acceptance in accordance with the understanding 
attached. 









U.S. ENGINEERS TO ASSIST PL 480 TITLE I PUBLIC 
WORKS PROGRAMME 

In response to a U.N. request for engineers to assist 

the U.N. in implementing the PL 480 Title I Public Works 

programme requested by the Government of the Congo, the United 

States is agreeable to furnishing some 10 to 15 engineers to 

be used in the following manner: 

The engineers will be placed in a central pool at USAID 

H.Q., Leopoldville. While in the pool they will be under the 

direct supervision of USAID and will serve USAID in an advisory 

capacity for purposes of reviewing projects within the PL 480 

Title I Public Works programme. 

When the ONUC so requests, one or more engineers will be 

detached from the pool and assigned directly to ONUC. They will 

assist ONUC in making engineering studies, investigating the 

engineering feasibility of proposed projects, supervising 

construction contracts, or supervising operations in specified 

geographical areas, etc. Their specific assignments in support 

of the Public Works programme, and their duration, will be 

agreed upon beforehand by USAID/Leo and ONUC. 

While assigned to ONUC the engineers will be under the 

direct orders of, and have reporting obligations to, ONUC. 

They, n~v~~iheless, will~ e expeciid to keep USAID informed of , 
f ~ ~~ {4 iltt ON 11..11 v4 tu' ,( tw + -to USA-I -eu/ 1 

their mission J.S progress~ e the peci ic mission lias ' 11~ 

been accomplished, the engineer(s) Will be returned to the h"', 
USAID pool. 

The U.S. will be responsible for the dollar cost of the 

.. / .... 
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services of the engineers and the U.N. will provide the 

local currency cost of maintaining the engineers in the 

Congo. The U.N. will prepare a project for the Title I 

Counterpart Committee for the utilization of Title I 

counterpart for this purpose. The engineers will be 

considered as members of the U.N. staff for the purpose 

of Commissary, transportation and other administrative 

support. In so far as the U.N. cannot supply transport 

equipment, the U.S. will arrange the finance. 

The anticipated duration of this engineering support 

is one year, with option for a further one-year renewal, 

depending upon the need. 



5-20-63 

ANNEX: U.S. Engineers to Assist PL 480 Title I Public Works Program 

In response to a UN request for engineers to assist the UN in 

implementing the PL 480 Title I Public Works program requested by the 

Goverrunent of the Congo, the United States is agreeable to furnishing some 

10 to 15 engineers to be used in the following manner: 

The engineers will be placed in a central pool at USAID HQ, Leopoldville. 

While in the pool they will be under the direct supervision of USAID and will 

serve USAID in an advisory capacity .{gr purposes of reviewing projects 

within the PL 480 Title I Public Works program. 

When the ONUC so requests. xmx one or ~ engineers will be 

detached from the pool a~ d assigne~ directly .to O.NUC. T~e:7' ~ ill as~ 

ONUC . aki ~ ,._~ ,.,,_~ ~_j_ ~ 
1n ID ng eng1neer~ es,,.. s upervising construction contracts 

or supervising operations in specifi~d geographical areas, etc. Their 

specific assigmnents in support of the Public Works program, and their 

duration, will be agreed upon beforehand by USAID/Leo and ONUC. 



fr 

While assigned to ONUC the engineers will be under direct 

orders of, and have reporting obligations to• ONUC. They, nevertheless, 

will be expected to keep U25AID informed of their mission and its progress. 

Once the specific mission has been accomplished, the engineer( s) will be 

returned to the USAID pool. 

The anticipated duration of this engineering support is one year, 

with option for a further one-year renewal:,, depending upon the need. 

The US will be responsible for the dollar cost or the service• or the 

enstneera and the UJ will pl'O'Yide the local currency cost of Mintaining the \ 

engineers in the Congo. The UN will prepare a project for the Title I Counter-- . - - ..-

part Committee for the utilization of Title I counterpart for this purpoee. The 

engineers will be considered as members of the UN stiff r or the purpose or 

"-.. Commissary-, transportation and other administratiTe support. In so far as the 

Ull cannot supply transport equipment, the US will arrange the finance. 
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OPERATION DES NATIONS UNIES /A\ UNITED NATIONS OPERATION 
AU CONGO ~ IN THE CONGO / 

g -0 

CONFlDEN'rlAL 

TO: 

FROM: 

SUBJECT: 

BOITE POSTALE 7248 
LEOPOLDVIl.LE 

REPUBLIQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE 

")-'! May 1963 

Mr. S.H. Ahmed, Chief Civilian Operations 

Nancy A. Gray, Chief of Personn~ 

Mr. Gilles Dubuc - Reclassificat· n 

With reference to our recommendation to Headquarters of 
4 April 1963, concerning the reclassification of M. Gilles Dubuc, 
Public Works Engineer, from P-2 to P-3 level, which was supported by 
you, we have received the following reply: 

"We note that Mr. Dubuc has been in the Congo for only 
eight months and at his present post only since 
November. In spite of the recommendation by the 
Chief of Public Works, we believe this is not really 
long enough for us to assess his potential for a post 
at the P-3 level, partly in view of his relative 
youth and lack of experience. 

I must, therefore, advise you that in view of 
these considerations and in conjunction with the 
Office of Personnel, we are not prepared to reclassify 
Mr. Dubuc at this time." 

cc: Mr. M.E. Larcher, Chief Public Works 
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cc. sent to M. Larcher by Mr. Brooks 
31 May 1963 
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OPERATION DES NATIONS UNIES (~l UNITED NATIONS OPERATION 
AU CONGO ~ IN THE CONGO 

TOI 

FROMa 

SUBJECT& 

BOITE POSTALE 7248 
LEOPOLD Vil.LE 

REPUBUQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC. LEOPOLDVll.LE 

Mr. James R. BROOKS 
Deputy Chief, Civilian Operations 

25 mai 1963 

Eugene AOOBOLI, Programme Officer, Civilian Operations ~ 
~ 

Project .Agreement No 3 - Recruitment of 196 experts for 
the expanded programme of Public Works 

Please f i nd attached 25 copies of Project .Agreement No 3 with 

its enclosures dealing with the r ecruitment of 196 experts f or the 

implementation of the expanded programme of Public Works . 

TO· 
l 

C 
C 
0 

MAY2 71963 

A~, ,ON 

____. . -· 
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Office of the Chief 
of Civilian Operations 
QNUC 

Proj ect Bureau du Chef des 
,'.i_grooment No, 3 :~ Operations Civiles 
Rof. Project No 85.:. de l 'ONUC 

Projet d 1 accord No,3 
Rff, Projet No.85-01 

Olg 

PROJECT AGREEMENT 

Agreement entered into on -----1963, between the Government of the 

PROJET D'ACCORD 

Accord conclu le---~-~- 1963 
entre le Gouvernement de la Republique du 
Congo (ci-apres denomme "le Gouvernement") 
et l'Organisation des Nations Unies (ci-

Republic of Congo (hereinafter referred 
to as Government) and the United Nations 
(hereinafter referred to as U.N.) ; apres denommee "l'ONU"). 

Whereas? by a Memorandum of Under­
,tanding dated 13 February 1962 between 
the Government of the United State? and 
the , United Nations, it was agreed by the 
Govern mcnt of · the United States to grant i 
to .th5'l. UnitecfNations 90 per cent of the 
Congo ~rancs which .accrue to ·the United 
Sta:tes · Government pursuant t o the Agric- e 
ultural Commodities .Agreement -dated 18 
November t961 between the ·· said -Government i 
of the Un{ted States and the Government 

• • I . 

of the Republic of Congo, and 

. Whereas, it was ·agreed that the 
!ongo francs thus paid over to the U. N. 

wi ll be uned for grants to the ·Governments 
for such priority expenditure s .designed 

Considerant que, par un Memorandum 
d'accord du 13 fevrier 1962 entre le Gou­
vernement des Etats~Unis et l'Organisation 
des Nations Unies, . le Gouvernement des 
Etats-Unis a accepts de remettre a 1 10:rga­
nisation des Nations Unies 90 pour ce~t · 
des sommes en francs congolais acquises 
au Gouvernement des Etats-Unis en applica­
tion de 1 1 accord relatif aux produi ts· · 
agricol~s conclu le 18 novembre 1961 entre 
le Gouvernement des Etats-Unis d'.A.merique 
et le Gouvernement de la Republique du 
Congo . 

Considerant qu'il a eta convenu que 
les francs congolais ainsi remis a l'ONU 
seron t at tri bue s au G.ouvernemen t pour des 
dapenses prioritai res de nature a favori-
ser un developpement aconomique aquilibre 
qui' auront fait l'objet d 1 accords conclus 
de temps a autre entre le Gouvernement et 
l'ONU? en etroite collaboration '. avec le 
Representant dans la Republique du Congo 
de 1 1Agency for International Development 

t o promote balanced economic development 
as may from time to time be agreed · 
between the Government and the U.N. in 
close CO-:Operatio.1 · wi tb. . the Representat­
ive in the Republlc of the Congo of the 
Agency of Interna/:L°onal Development of 
the United States _Governement, and i du Gouvernement des Etats-Unis. 

Whereas, it w~s agreed· that the 
roverruu,.mt · and the U. N. shall agree 

Considerant qu.'il a ete convenu que 
le Gouvernement et l'ONU determineraient 
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upon suitable procedures providing that 
expenditures in connexion with the above 
mentioned purposes be made on the same 
principles as th9se in force for the 
counterpart . f:unds .. unde.i- --the Agreement 
between the U. N. and the Govern .L:. ::n t 

: .d'un commun accord les procedures appro­
priees, a condition que les depenses en­
gagees aux fins susmentionnees soient sou­
mises aux memes principes que ceux qui 

da~ed 12 June 1961, 

: sont en vigueur dans le cas des fonds de 
: contrepartie qui font l'objet de 1 1Accord 

en date du 12 juin 1961 conclu entre 
l.lONU -et ···le Gouvernement, 

'. l 

Now, therefore, it is hereby agreed 
between the parties hereto as follows: 

1. The U.N. hereby agrees to grant 
to the Goverrt:-.3r.t · CF.27,39 millions 

.. for the purpose of financing the follow~ : 
ing described project in accordance with 
the rules andprocedures described below, : 

·. which project it is mutually agreed is ; 
given priority rating and is designed 
to p:j:-omote balanced economic development 
of the Congo. · 

Les parties au present accord convien­
nent de ce qui suit i 

1 • LI ONU s' engdge par le pr~ sent 
accord a donn~r au Gouvernement une Somme 
de FC.27,39 millions destinee a assurer 
le financement du projet .decrit ci.-apre s, 
selon les regles et procedures qui sont 
definies dans le present a,ccord, pour .. 
donner la priorita audit pi'ojet, lequel 
est de nature a favoriserle developpe­
ment ·economique 6quilibre du .Ccingo. 

2, Dans un achange de lettre s qui a 2. In an exchange of letters 
between the Prime Minister of the Congo­
lese Government, Mr. Cyrille Adoula, 

eu lieu entre M. Cyrille Adoula, Premier 
: Ministre du Gouvernement Congolais et 

and the Chief of Civilian Oper~tions, 
ONUC~ Mr. S. Habib Ahmed, copies of 

i M. S. Habib Ahmed, Chef des Operations . 
: Civfles de l'ONUC, et dont le texte est 

~which are annexed hereto, it was agreed 
th:_at the Unite~ Nations would assist in 
carrying out a project requesteA by the 
Minister of Public Works for the recruit- ~ 
men t · of 196 experts and technicians to · 
assist the Congolese Govern• meni in : 
carrying out an expanded .public .. . works 
programme for the emergency repair, 
reconstruction and rehabilitation of 

,means of transport and communication,0 
1 by road, rail and river, public buildings; 

public utilities, sanitation and other 
projects which will ;provide :the 

annexe au present document, il a eta con­
venu que les Nations Unies contribueraient 
a l'execution d'un projet qui a fait l'ob­
jet d'une demande du Ministre des Travaux 
Publics et qui prevoit le recrutement de 
196 experts et techniciens qui seraient . 
charges · d'aider .le Gouvernement Congolais 
a mettre en oeuvre un programme elargi de 
travaux publics tendant a reparer d'urgence, 
a reconstruire et a renover les moyens de 
transports et de communications par route 
et chemin de fer et par voie fluviale, les 
b§.timents civils, les installations des 



ne ce ssary infrastruc ture for economic 
devel opment of the · Congo ,. The pr ojec t 
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is des, ribed and e l abo r at ed i n a projec t 
entitled "Public Works Advi sor y and 
Operationa l Servic e s" 9 Pro j ec t No . 85-01 9 6 

2 April 1963 9 contained i n t he .1963 
Budge t fo r Civi lian Operations f or 
Congo (revised March 1963) . 

It was agr eed wi th the Congo l ese 
Gover nr;; s)n t . that the Uni ted Nations 
would contribute $31 4 9 000 i n fo r ei gn 
exchange f or the carrying out of Pro j ect 
No . 85- 01 and that the balance of 
$1? 044 9 000 would be contributed in 
Congol ese franc s by the Congo l e se 
Government (CF. 667 8f 0 9 000 ) . 

services public s e t l e s ins t allations 
interessan t l ' assaini ssemen t ainsi qu' a 
me t t re en oeuvr e d ' autres p:ro je t s qui 
per me ttront de f ourn~r l 1 i nfra structure 
nece s sa ire en vue du devel oppement econo ­
miq_ue du Congo . Ce proj e t es t decrit et 
detai llo dans un expose qui fi gur e s ous l e 
titre 11 ~hni s t ere des Travaux Publ i c s; ser­
vices con sulta tif s e t d ' execution" (Proje t 
No. 85-01 9 2 avri l 1963 ) dans l e . Budge t 
de s opera t ions civiles au Congo pour 1963 
(pr o j e t r evi s6 en mars 1963 ) . 

Ila ete convenu avec l e Gouver nement 
Congolais que l e s Nations Uni e s f ourni­
r a i ent $314 . 000 en monnai e e tranger e pour 
l a mise en oeuvre du pr oj et No . 85--01 e t 
que l e Gouvernement Congo l ais f er ai t 
1 1apport du so l de 9 a savoi r $1 , 044 . 000 
sous f orme de francs congolai s 
(FC . 66. 810. 000) . 

The Congo l e se Government has Le Gouver nemen t Congolai s a de j~ f our ni 
already pr ovided a t ot a l of CF. 39 9 420 9 oooi FC . 39. 420 . 000 o..u t ot a l , ' s ur 1~ rno ntant cl.a sa 
toward its contribution as a r esul t of cont r ibu t i on , en utilisant L ,s sol des en 
utilizing balances of Congol ese francs fran. s c" ngol a i s ciu i r es t a i ent a prJ l ever 
r emaining fr om i ts 1962 contri bution sur sa contributi on de 1962 au Fonds pour 
t o t he Congo Fund and bal ances of i ts l e Congo a i nsi que l es sold.es des contri-
1963 con t ribution t o the Congo Fund fo r . bu t i ons qu 1 i l a f ourni es pour 1963 ace 
carryi ng out certai n public wo r ks meme Fonds vue de l ' execution de cer-
pr oj ect s9 85-01 and .10-10 (wa t erways). tains pr oj e r elatifs aux travaux public s 9 

l e s pr oj e t s 85- 01 e t F '-10 (voi es navi-· 
gables ) . 

In order to ass i s t the Congo l e se 
GovernJ'.l" Gn t in providing t he r emainde r 
of it s con t ribution (CF.27 9 390 9 000 ) 9 

the Uni ted Nat ions agr ees to grant to 
the Congol e se Gover nment CF.27 9390 9 000 
from the 90 per cen t Title I Counterpart 
Funds . 

The United Nations shall effec t 
this gran t by a tran sfer of 
CF.27 9 390 9 000 from the Title I Counter­
part Account No . 479 t o t he Congo Fund. 

It i s also agr eed that unobligat ed 
bal anc e s as of 3l December 1963 of the 

Afin d ' aider l e Gouvernement Congo ·­
l a i s a fournir l e r es te de sa contribution 
(Fc . 27. 390 . 000 ) 9 1 10NU accep t e d ' a l l ouer 
au Gouvernement Congol ais ·FC. 27 . 390 . 000 

.. a pr e l ever sur l e s 90 pour cent di sponi ­
bl e s des f ond s de contreparti e du Ti t re I. 

L ' ONU pr ocedera en transferant au 
Fonds pour l e Congo FC. 27.390 .000 prel e­
ve s sur l e compt e No . 479 de s f onds de 
contreparti e du Titre I . 

Il es t egal ement convenu que l es som­
me s fai sant parti e de ce s FC.27.390 . 000 
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CF. 27 1 390,000 granted by the United , 
Nations .to the Congolese Government under : 
this Project Agreement will be t ransferred 
back fro m the Congo Fund t o the Title I · 
Counterpart Fund Account No. 479. -

It is noted that further discussions '. 
will take place be tween the Congo l ese · : 
Governmen t and .the United Nations regard- : 
i ng the financing of the 1964 continua- : 
tion of Proj e 'ct 85:...01 ~ and the United 0 

Nat ions will be prepared to entertain a 
reque st t o gr ant fo r thi s purpose 
additional Congole se francs derived from 
Title I Counterpart Funds. 

3 . This agreement may be amended 
from t i me to time by agreement be tween 
the parties hereto . 

at tribuc s par l' ONU au Gouvornement Congo­
l ais au titre du present accord relatif a 
un projet, qui n'auront pas ate engagee s 
a la date du 31 d'.ecembre 1963, feront re-­
tour du Fonds pour l e Congo au compte 
No . 479 des fonds de contrepartie du 
'I'i tre I. · 

Il est t enu comp te du fait que de 
nouvelles discussions auront li eu entre 
l e Gouvernement Congolais et l'CNU au 
sujet du financ ement du maintien en 1964 du 
Projet 85-01 1 et l es Nations Uni es seron t 
di sposees a accueillir favorablement une 
demande d'octroi, a cette fin, de nouvolles 
sommes en francs congolais prelev6es sur 
les fo nds · de contrepartie du Titre I. 

3. Le present ~ccord pout etre 
modifie, de t ~mps a autre , par accord 
en tre les parties. 

Executed in the city of Leopoldville Fait en la ville de Leopoldville 

day of 

Government of t he 
Republic of Congo 

Mi ni s t er of 
Public Works 

1963 

United Nations 

e 

l e 

Pour le Gouverne rnent 
de l a Republi que du 
Congo 

. Ministre des 
. ; Travau.x Public s 

1963 

Pour l 10rganisatio. 
des 

Nations Uni e s 



Director 
Bureau of Economic 
Coordination 

+ssistant Director 
Bureau of Economic 
Coordination 
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Chief Directeur du Bureau 
Civilian Operations de la coordination 

economique 

Directeur Adjoint 
Eureau de la coordi­
nation economique 

Chef des Operations 
Civiles 

Noted: US Government Vu par le Gouvernement des 
Etats-Unis d'Amerique 

Director of US AID Directeur de l'US AID 



.ANNEX I 

CIV.OPS/109/63 

H.E. Cyrille Adoula 
Prime Minister 
Leopoldville 

29 March 1963 

1 . I have the honour t o infor m 
you that conversation s have been talcing 
place since the beginning of this year 
between the Ministry of Public Works 
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and ONUC Civilian Operations concerning 
the recruitment of sufficient experts 
and technicians to help the :Ministry in 
its day-to-day work, as well a s i n 
i mplementing the public works programme , i 

which is recogn ized as essential t o the g 

rapid r ecovery of the Congo l ese 
economy. 

2 . During June 1962, the Minister 
of Public Works requested the services 
of some 180 experts and technicians to 
pr ovide t he organizational structure 
essential for directing the ministerial 
departments at central l evel, and to 
per form si milar duties at provincial 
l evel . This request has been under 
s tudy since then but, owing to lack of ; 
budgetary r e sources , only 25 posts for 
experts hav..e been -fill ed under the 1963 
Civilian Operati on s programme . This 
personnel, uoristituting the Public 
Works Sec t ion of Civi l i an Operations , 
and including the experts and 
t echnicians working within the Ministry 9 6 

who are provided either under the ~ 

bilateral pro gramme or from other 
sources , is clearly insuff icient t o 
per mit the Minis t ry t o mee t its 
responsibilities . Since this first 
request wa s mads 9 aid i n the fie l d of 
transport has been granted by the 
American and German gover nmen ts in the 
form of funds for transpor t equipment 
and spare parts . The January 1963 r eport 

ANNEXE I 

CIV. OPS/1 09/63 29 mars 1963 

Son Excellence 
Monsieur Cyrille Adoula 
Premi er Minis t r e 
Leopo l dville 

Monsieur l e Premier Ministre 9 

1. J ' a i l 1honneur de vous inf ormei 
que des conversations ont eu lieu, depui s 
l e debut de l' annee en oours, entre lo 
Mi nistere des Travaux ?ublics et les Ope­
rations Civiles des Nations Unies au suj e·~ 
du recrutement a ' exper ts et de teohni oiP~c 
pour seconder l e Ministere <lans ses taol 
et travaux quotidiens 9 ainsi que dan s l a 
mise a execution du pr ogr amme de travaux 
public s, lequel est reconnu comme e-cant 
e ssentiel au relevemen t ra,pi_de de ___ l' ~_c o-- . 
nomie congo laise . 

2. Au cours du mois de juin 19S2 , 
l e Ministre des Tr avaux Publics deman.cla 
les service s de quelque 180 exper t s et 
t eohni ci ens pour fournir la structure 
d' organi sati on essentielle a la direct·; on 
des services du Ministere, au niveau cen­
tral, et pour remplir des fonctions simi ­
l ai r es au niveau provincial. Cette de m;:,n~ -· 
fut a l'etude depuis l ors 9 mais par ma,_~~~o 
de r essource s budgetaires1 25 post es d 1 i 

per t s seul ement on t e·t 'l remplis dan s ,_ ~ · 
cadre du programme des Operations Civil es 
pour 1963 . Ce personnel, f ormant l a 
section des travaux publics des Operations 
Civiles e t comptant l es experts et t echni ­
cians travail lant au sein du Minist er e ~ 
lesquels sont fournis soit dans l e cadre 
du pr ogramme bila tera l? soit par d ' autres 
sources 9 es t net t ement insuffisant pour 
per me ttre au Minis tere de faire fac e a 
ses r esponsabilites. Depuis cette pre­
mier e demande, une aide dans le domaine 
du transport fut accordee par les gou7e::i:--­
nements amerioain e t allemand sous f orme 
de fonds destines au materiel de transpo:r·c 
e t pieces de reohange . Le r apport de 12, 



of the FAO mission recommending a 
consi derable pr ogramme for the increase 
of agricultur al and food production 
recognizes the importance of transpor t , 
as well as the construction and maint or.­
ance of transport facilities be t ween 
the f arms and the markets, fo r speeding 
up the r ecovery of agricultural 
:production ,. for the clomostic market and 
expor t. Public works programmes to the 
amount of mo r e than 800 mil l ion francs , 
which will be f i nanced out of count er­
part funds, have been approved, and the 
first suppl ementary programme for 1963 , 
to an amoun t of a l most 1 ,ooo mi llion 
francs , was recently appro ved during 
conversati ons be t ween the Minis t er of 
Public Works and the Chief of Civili an 
Operati ons . 

3. Aft er evaluation of theso 
factors and c l ose examination of the 
requir ements of the Ministry of Public 
Works , conducted i n collaboration wi t h 
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t he Mi nis t er and the high offic i als of " 
the Mi nistry, i t has now been established : 
that 196 experts and t echnici ans are 0 

needed for the effective performance 
of the duti es and responsibilities 
re s ting on t he Mi nistr y in i mplementi ng 
the regular and special programmes _ 
a l ready approved . Seeing that , -as we have: 
already ment i oned_, i t has been possibl e ; 
to f ill onl y 25 post s under the 1963 
Civi l i an Oper ati ons programme, vari ous 
~venues have been explored t o permit 
the r e.crui tment of the other 171 experts 
as soon as possi bl e and to meet t he 
relevant expenses. This question was 
discu ssed during a second meeti ng of 
the Commit t ee on the use of Title I 
Count erpar t Funds a t tended by Mr . Del­
vaux, Mini ster of Public Works ~ You 
wi l l recall having authorized the 
es t ablishment of t his committee i n your 
le t ter t o me dat ed 18 March . The 
commit t ee approved the priori ty to be 
given t o t he pr oposal of the Mi nis t er· 
of Public Wo r ks for the recruitment of 
the 171 expert s and t echni cians and 

mission de l a FAO recommandant un programme 
consi derable pour l e re l evement de l a 
produc tion aliment aire e t agricole date 
de janvier 1963, r econnai t l 'importance 
du transport a i nsi que de l a construction 
e t de l ' entre t ien des faci lites de trans­
port entre les fermes et l es mar ch6s dans 
la restaurat ion accel eree de la production 
agricole pour l a consommat ion interne et 
l 1 exportation. Des pr ogrammes de t ravaux 
publ ics s 'elevan t a pl us de 800 mi l l ions 
de f r ancs qui seront f i nanc6s par l es 
fonds de contrepartie, ont a t e approuves 
et l e premier pr ogramme supplcmen t aire 
pour 1 1 annee 1963 , s ' el evant a presque 
un billion d.e francs , a et6 re cemment 
approuve au cours de conversation s entre 
l e Mini str e des Travaux Publics et le 
Chef des Operati ons Civiles . 

3. A l a sui te d ' une eval uation de 
ce s facteurs e t d 'un examen ~pprof ondi 
des exi gences du Minist ere des Travaux 
Publ ics , en co l labor a t ion avec l e Mi nis-· 
t re e t l es haut s fonctionnair e s du Minis~­
tere , il a mai ntena.~t a te e tabli qu' un 
nombre de 196 expert s et t echniciens est 
necessaire pour sout eni r effec t ivement 
les travaux et r esponsabil i t e s qui repo­
sen t sur le Mi ni s t er e dans l a mi se a 
execution des programmes ordi naires e t 
extraordinai res de ja approuves . Etant 
donne que, comme nous l ' avons de ja signal0 9 

i l n ' a J te possible de pourvoir que 25 
po stes dans l e cadre du progr amme _ des 
Operations Civi les pour 1963 9 l i vers 
moyens ont ete examine s pour per me ttre 
au s sitot que possi ble l e r ecrutement e t 
le f i nancement des autres 171 exper ts. 
Cette question fu t discu t oe au cours de 
l a seconde r eunion de la Commi ssion sur 
l' uti lisation des fonds de contrepar tie 
sous l e Ti t re I a l aque l le M. Delvaux 9 

M:inistr e des Travaux Publ ics ~ilait pr e­
sent . Vous vou s souviendrez avoir appr ou­
ve l a constituti on de ce t te Commi ssion 
par vo t re lettre du 18 mars a mo i-meme. 
La Commi ssion sancti onna l a presoance 
a donner a l a proposition du Ministre de s 
Travaux Publics sur l e recr ut ement des 
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agreed that Title I Counterpart Funds 
might be used for financing up to two 
thirds of the salary and travel 
expenses of every expert supplied by 
the United Nations. 

4. · I have consulted Mr . Godfrey 
Amachree 9 Under-Secre tary in Charge of 
Congo Civilian Affairs 9 New York 9 on 
this subject and he has authorized me 
t o inform you that the United Nations 
would be pr'epared . to provide the Minis­
try of Public Works with the · 171 , 
supplementary experts on the following 
basis i · 

(a) 2/3 of the salary and trave l 
expenses of all the experts provided 
for the Ministry of Public Works, that 
is 196, will be paid by the Congolese 
Government. The necessary money will 
come fro m Ti t le I Counterpart Funds, 
which will represent a contribution of 
t he Congolese Government to the Congo 
Fund. 

(b) Local expenses of the experts 9 i 

local travel expenses and other 0 

operational expense s in l ocal currency 
will be paid by the Government in the · 
same way as for the ot her Civilian 
Operations experts i n the Congo . 

(c) The United Nations will pay 
1/3 of the salary and trave l expenses 
abroad of the experts during 1963. 

5. The. budge tary situation of 
ONUC Civilian Operations for 1964 cannot ~ 
be predicted at the moment. Civilian 
Operations wi ll make every effort t o 
keep the 196 experts in service during 
that year, in accordance with t he above- i 
mentioned proposals. However 9 should i 

the financial situation of the United 
Nations not make it . possible t o maintain g 
these experts ' posts during 1964 under 
the financial conditions mentioned abovei 
other means would have t o be . found t o 

171 exper ts e t techniciens et convint que 
des fonds de contrepartie sous le Titre I 
pouvaient etre utilises au financement 
jusqu'a concurrence de deux tiers du salaire 
et des frais de voyage de tout expert four­
ni par les Nations Unies. 

4. J'ai consulte M. Godfrey Amachree, 
Sous-Secretaire charge des Oporations Ci­
viles au Congo 11 a New York, a ce sujet et 
il m'a autorise a vous i nformer que l es 
Nations Unies seraient pretes a fournir 
les services des 171 experts supplementai­
r es au Mi nistere des Travaux Publics sur 
l a base suivantei 

(a) 2/3 du sal aire e t frai s de voya 
ge de tousles experts fournis au Minis­
tere des Travaux Publics, soit 196, sera 
verso par l e Gouvernement Congolais. Les 
fonds n6cessair es proviendront des fonds 
de contrepartie sous le Titre 1 9 ce qui . 
representera une contribution du Gouverne-­
ment Congolais au Fonds du Congo . 

(b) Les frais l ocaux des exper t s 9 

l es frais de voyages locaux et autr es de~ 
penses opera tionnell es en devises l ocales 
seront rogles par le Gouvernement de la 
meme maniere quo dans ' le cas des autres 
experts des Operations Civi l es au Congo . 

(c) Les Nations Unies financeront 
1 / 3 du sal.aire et fr ai s de voyage a 
l'etranger des experts au cours de 1963. 

5. La s ituation budg6taire pour ce 
qui concerne l es finances des Operations 
Civiles des Nations Unies au Congo pour 
1964 ne peut etre prevue actuellement. Les 
Operations Civiles feront t out leur possi­
ble pour maint enir l es services des 196 
experts sus- mentionnes au cours de cette 
annce-la suivant les t ermes proposes ci­
:haut. Toutefois 9 dans l e cas ou la si tua­
tion financiere des Nations Unies ne per­
me ttrait pas de maintenir ces poste s d ' ex­
perts au cours de 1964 dans l e s conditions 
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finance them either from ext ernal sources e 
or through the r egular budget of. the 
Congo lese Government . 

6. I have the honour to submit 
the attached list givint: 1ietails of the 
196 experts and t echnic i ans? mentioning 
separately the 25 posts already fill ed 
under the 1963 programme (21 experts 
assi~ed tc Public Works and 4 -fo Water­
wa;ts J and the ot her posts . The cost of 
the se posts distributed in the manner 
de tailed in paragraph 4 will beg 

( a ) Contribution of the Congolese ~ 
Government for 2/3 of t raval and g 
;ransport expenses of the expert sg 

CF. 4O million 

(b) Contribution of the Congolese g 
Government for operational expenses and 
l ocal travel g 

.. 

financieres mentionnees ci- haut, d ' autres 
moyens devraient etre trouves pour obtenir 
leur financement soit par des sources ext6-
rieures, so it par le budge t ordinaire du 
Gouv ernemen t Congolais . 

6 . J'ai l ' honneur de vous remettre 
ci-j oint un 6ta t donnant detai ls des 196 
experts e t t echniciens, exposant s6par6-
ment l es 25 postes de ja r emplis dan s le 
cadre du pr ogr amme pour 1963 (dont 21 
expert s affect6s a11_x Travaux Publics et 
4 aux Voi es Navigables) et l e s autres po stes . 
Le coat de ces po ste s , r eparti de la ma­
niere detailloe au paragraphe 4 r evient a~ 

( a ) Contribution du Gouvernement 
Congo l a i s aux 2/3 des frai s de voyage et 
de transport des expertsg 

FC . 4O mill i ons 

(b) Contributi on du Gouvernement 
Congo lai s aux frais operationnels et de 
voyages l ocauxi 

CF. 27 mil l i ons CF.27 million 

(c) Contribution of the United 
Nations for 1/3 of salary and travel 
expenses of the exper t sg 

(c) Contribution des Nations Unies 
z au 1/3 du salaire e t fr ai s de voyage des 

experts~ 

7. The Congolese Government 's 
)ntribution t o the Congo Fund mentioned 

iri (a) above will cl early not be used i n 
this currency, seeing t hat the gr eater 
part of the salaries of the experts 
would be paid in fore i gn currency. The 
United Nations ther efore suggests 
wxchanging a sufficient amount of 
Congo lese francs from the Congo Fund for 
f or ei gn exchange fro m the general foreign~ 
exchange r esources made availab l e t o the 
United Nations for t he Congo operation . 

$313 . 000 

7. La contribution du Gouvernemen t 
Congolais au Fonds du Congo citee au (a) 
ci-haut ne serait evidemment pas utili soe 
dans cette devise etant donne que la ma­
j eure par ti e du salaire des experts serait 
regl0e en devises 6tranger es . Les Nations 
Uni es proposent done d ' echanger un montant 
suffisant de francs congo l a is du Fonds du 
Congo contre des devises provenant des 
re ssources genera l es en devises etrangeres 
mises a l a di sposit ion de l' Organi sation 
pour les opera ti on s au Congo . 
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8 . The above- mentioned proposals 
were studied in collaboration with the 
Minister of Public Works and he r eceived 
his assent . Your approval i s now i 

necessary to make it possible t o implement ~ 
the expanded programme of public works 

8 . Les propositions pr0cit0es ont 
ete e t udiees en collp,boration avec le Mi­
nistre des Travaux Publics e t ont obtenu 
son accord. Votre approbation est mainte­
nant necessaire pour permettre de me ttre l e 
programme elargi de travaux publics a 

as soon as pos~ible . & execution le plµs tOt possible. 

Please accept, etc . Veuillez agreerj etc . 

· S. Habib Ahmed S. Habib Ahmed 
Chi ef of Civilian Oper ations Chef des Operations Civiles 
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ANNEX II 

REPUI3LIC OF THE CONGO 

No. 00828 

OFFI~E OF THE PRIME MINI~TER 

To: The Chief of Civilian 
Operations, ONUC 
Leopoldville 

Subject: Recruitment of 196 experts 
for the expanded programme 
of Public Works 
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0 . ANNEXE II 

REPUBLIQUE DU CONGO Leopo-ldville 
5 avril 1963 

No. 00828 

gCA13INET DU PREMIER MINISTRE 

A Monsieur le Chef des Operations 
Civiles des Nations Unies au 
Congo 
Leopoldville 

~Obje t: Recrutement de 196 experts 
i pour le programme 0largi 

des Travaux Publics 

gMonsieur l e Chef de~ Operations Civiles, 

I haTe .the honour to acknowledge J I ai 1 1 honneur d I accuser reception de 
re~eipt of your letter of 29 March 1963, gvotre lettre en date du 29 mars 1963 7 refe­
Ref. CIV.OPS/109/63 7 concerning the :rences CIV.OPS/109/63 , ooncernant le reor:-t­
re-r-.i.i tment of a eertain na,-nber of expertstement d I un certain nombre d I experts et de 
and -~eohni~ians ~o assist the Ministry gtechniciens devant sesonder le Ministere 
of Publio Works and permit the implem- gde s Travaux Publics et permettre la mise a 
entation of the publi~ works programme :execution du prograwme de travaux publics 
essential for the rapid recoyery of the :essentiels a un relevement ra:p ide de 1.' eco-
,fongo lese e • oriomy. ~nomi e congolaise • . . 

I note that in June 1962 the Min- Je constate que le Ministre des Tra-
ister of Publ ic Works requested the ~vaux Publics avait, au mois de juin 1962, 
services of some 1.80 experts and technic-:demande les services de quelques 180 experts 
i ans to provide the higher echelons of 1et techniciens pour doter la Direction des 

1at Ministry with an essenti el organiz- gservices de ce Mini stere d'une structure 
o.cional structure and to fulfil similar gd 'organi sation essentielle , ainsi que pour 
functions at provincial level. gremplir les fonctions similaires au niveau 

~rovint.ial . 

I also note that the posts of only 
25 experts have aeen filletl under the 
1963 Civilian Operations p:rogramme 7 and 
that. this was not enough to enable the 
above-mentioned Minis try to meet its 
r e spensibilities. 

I further note that, in order to 
carry out the programme planned by the 

" . 

. 
Je constate aussi que 25 pas tes d'ex­

~erts ont ete remplis dans l e cadre des 
bperations Civil es pour l'~nnee 1963 et 
¼,ue ce nombre etait insuffi sant pour per­
inettre audit Ministere., de faire face ••a ses 
Tesponsabilites. 
, 

Je constate egalement que po ur per­
inettre la realisation du pro gramme elabore 

I 



... 

par l es Travaux Publics ainsi que la mise 
en oeuvre de la recommandation de la 

Ministry of Public Works and to implement~ 
the FA0 Mission's recommendation, 196 
experts and te ~hnicians would be needed • Mission de la FA0, un nombre d'experts 

s 'elevant a 196 techniciens serait necee­
saire pour soutenir efrectivement l es 
travaux des programmes ordinaire et 

to maint ain effectively the regular and 
spe ~ial publi~ works programmes already 
approved. 

: extraordinaire deja approuves. 

I take note of the fact that the 
Committee on the Use of Counterpart 
Funds 4as authorized the recruitment of 
171 experts· and technicians byLBing 
Title I counterpart funds up to 2/3 of 
the salary and travel expenses of all 
experts provided by the United Nations. 

In addition, I note that the expendit-; 
ure for these posts would be distributed; 
as follows: 

( a) 

(b) 

Contribution of the Congolese 
Government for 2/3 of the travel 
and transport expenses of the 
experts~ O 

CF.40,000,000 

Contribution of the Congolese 
Government for op erational 
expenses and local travel 
expenses of the experts: 

CF . 27,800,000 

(c) Contribution by the United Nations g 
for 1 /3 of the salary and travel •. 
expenses of t .he experts: 

$313,000 

I therefore signify my agreement to 
the recruitment ~f 196 experts and 
te~hnicians and request that you take 
the ne Qessary steps t~ permit the : 
implementation of this expanded programmei 
of public works as soon as possible. 

Je prends note du fait que la 
Commission s.ur 1 'utilisation des Fonds de 
contrepartie a sanctionne le recrutement 
de 171 experts e t t e chniciens en utili­
sant l es fonds de contrepartie, sous l e 
Titre I, jusqu'a concurrence des 2/3 du 
salaire e t des frais de voyage de tout 
expert fourni par les Nations Unies •· 

Je note egalement que l e cout de 
ces postes serait reparti de la maniere 
suivante: 

( a) 

(b) 

Contribution du Gouvernement 
Congolais aux 2/3 des 'frais de 
voyage et de transport des 
expe:r_ts: . "' 

Fc.40.600.ood 

Contribution du Gouver nement 
Congolais aux fr ais ~operation-: 
nels e t de voyage locaux des 
experts: 

FC.27.000.000 

(c) Contribution des Nations UnieE 
au 1/ 3 du salaire et f rais de 
voyage des experts: 

$313.000 

::8 marque done mon ·accord :pour l e 
recrutement de f96 experts· et te chniciens 
et vous prie de prendre les mesures ne.:­
cessaires pour permettre la mise en oeuvre 
de ce programme elargi des Travaux Pub.J._ics 
le plus tot possible. 
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In conolusian, I note that Civilian 
Operations will do its utmost to keep the 
196 experts in service and that if the 
United Nations should find this impossibl e~ 
dm-ing 1964, other methods of financing 
~ould be expl~red, such as charging this 
expenditure to the regular budget of t he 
Government. I should like, however, to 
r eserve my position with r espect to any 
financial commitment by my Government in 
t his connexion, and I wish to point out 
t hat this commitment is closely r elated 
to the ~~mmitment of the United Nations 
and ~ontributing oountries to oontinue 
providing the neces sary money to support 
the Government 's budget out of counter­
part funds. 

Please accept, etc. 

THE PRIME MINISTER 

C. Adoula 

En conclusion, je prends note du 
fait que les Operations Civiles feront 
tout l eur poss ibl e pour maintenir l es 
services de ces 196 experts et que, au 
cas ou 1 10NU se trouverait dans l'im­
possibilite de maintenir ces experts 
au cours de l'annee 1964, d'autres 
moyens de financement pourraient etre 
exp lores notamrnent en prelevant ces 
depenses sur le Budget ordinaire du 
Gouvernement. Toutefois, j e voudrais 
reserver ma position en ce qui concerne 
l' engagement financier eventuel de rnon 
Gouvernement sur ce point et je tiens a 
preciser que cet engagement est etroite ­
ment lie a l'engagement des Nations 
Unies et des pays donateurs de continuer 
a financer l es sommes necessaires au 
support du Budget gouvernemental en pro­
venance des fonds de contrepartie. 

Veuillez agreer, etc. 

LE PREMIER MINISTRE 

C. Adoula 
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OPERATION DES NATIONS UNIES a\ UNITED NATIONS OPERATION 
AU CONGO U, IN THE CONGO 

PW/2558/204-9. 

BOITE POSTALE 7248 
LEOPOLDVILLE 

REPUBLIQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE 

Le 25 Mai 1963. 

A: Monsieur S. Habib Ahmed, Chef des Operations Civiles 

DE: M.E. Larcher, Chef de la Section des Travaux Publics ~~ k¾ -
OBJET: Barrage de Katobo 

Comme suite a votre requ&te du 24 Mai 1963, je vous prie de 
bien vouloir trouver ci-apres quelques elements d 1informations con­
cernant l 'affaire du barrage Katobo implante dans la region du Kivua 

1°) Il s'agit d'un barrage en terre d'une hauteur de 33 metres et 
d'une longueur en cr&te de 300 metres lineaires environ, dont la 
construction a ete confiee en 1958 a la Societe SENTA1l par le Gouver­
nement Congolais. 

Les etudes d'amenagement de l'ouvrage et de controle des 
travau.x avaient ete confiees au Bureau d'Etudes "Societe de Traction 
et d'Electricite", dont le siege est a Bruxelles. 

Le barrage permettra l'irrigation et la mise en valeur agricole 
de 1.000 ha de terres dans la vallee de la Ruzizi, ainsi que l'alimen­
tation d 1une usine hydroelectrique de 100 . 000 kw fonctionnant sous 
900 metres de chute. 

2°) Les travaux entrepris en 1958 ont ete steppes a la suite des 
evenements de 1960 pour des questions d 1insecurite politique d ' abord 
et d 1epuisement de credits ensuite. 

Depuis lors, la Societe SENTAB a neanmoins assure la garde 
des ouvrages partiellement construits et a pu effectuer certains 
travaux de protection pour eviter la ruine des ouvrages non termines. 

Il subsiste neanmoins un danger de voir les travaux executes 
erodes par les pluies a tel point que le barrage risque de ceder sous 
la pression des masses d'eaux retenues, et d'engendrer des dommages 
tres graves a l'aval, mettant an danger de nombreuses vies humaines . 

3°) La Societe SENTAB reste disposee a reprendre les travaux. 
Une somme de l'ordre de 10 Millions concernant l es travaux effectues 
reste due a cette Societe et a la Societe "Traction et Electricite" . 

On peut estimer que pr~s de 50% de l'operation totale est 
realisee. Le co~t des travau.x restant a effectuer est de l'ordre de 
100 Millions de francs congolais , dont 35% environ en devises fortes . 

I ••. 

/t 



___ l ____ _ 
;1~ ' .. 

- 2 -

4°) L'irrigation par les eau.x du barrage de 1.000 ha de terres 
procurera du travail a une population d'agriculteurs que l'on peut 
estimer a 7.000 personnes. 

La production aotuelle de sucre de la region, de l'ordre 
d'environ 12,5 Milliers de tonnes par an, pourra ltre doublee 
gr!ce aux extensions de culture de canne permises par les irriga­
tions utilisant les eau.x du barrage . 

Une impor tante compagnie sucriere, la SUCRAF, est etablie 
a pied d 'oeuvre. 

5°) Il n'es t pas dout eu.x que l'achevement des travaux du barrage 
de Katobo presente un interet economique eleve pour la r egion du 
Kivu. 

A plusieurs repri ses la question de la reprise des travau.x 
a ate soulevee depuis deux ans, mai s a aucun moment les credits 
necessair es n'ont ete degages pour qu'il soit possible d'envisager 
l a r eouverture eff ective du chantier . 
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ROUTING SLIP 

TO 

Monsieur J . Brooks 

A.PPROVAL NOTE AND RETURN 

SEE ME, PLEASE YOUR COMMENTS 

YOUR SIGNATURE YOUR INFORMATION 

NOTJll AND FILE FOR ACTION 

Comme ~ ite a votre memo 
CIVOPS 1 (J:) / 63 , veuillez trouver 
ci - joint copie de la letire et 
de la reponse re9ue du I11ini s tre 
des Travaux Publics concernant 
le sujet du recrutement de 
M. Leonid V . Vladimirov. 

- I 
I 

l'lATE FROM 

22/5/63 M. E. LARCH:E:R 



OPERATION DES NATIONS UNIES 8\ UNITED NATIONS OPERATION 
AU CONGO ~ IN THE CONGO 

FW/ 25 43.102 

OBJ.ET 

.Monsieur le M1nistre, 

BOITE POST ALE 7248 
LEOPOLDVILLE 

REPUBLIQUE DU CONGO 
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE 

Le 20 Mai 1963. 

J'ai l'honneur de presenter a votre agrement la candidature de 
JY • • Leonid V. Vladimirov, Ingenieur Civil de nationalite sovietique, 
pour un poste d'expert aupres de la Direction des noutes. 

M. Vl~dimirov, !ge de 4~ ans, presen •e une lone1-1e experience 
des problemes poses par la construction et l'entretien de routes 
econom ... :i.ues. Cet lngenieur a e1fectue un se jOU ' en ; in tc• e, pour le 
comp t e des :rations Unies a.a Jui l let 1c P !l.9 61, en qua _1 t e d'expert 
pour la cons t ruction et 1 'entret1er. es routes, et son travai l a ete 
hau t emen t apprecie. 

l,~. Vladim1rov ne parle pas le 1rcir19ais, mais nous sommes 
in f ormes toutefois que le Go .verneme ♦ ~ov1 et:1 q: . .ie sera1 t u.i spose 
fournir un 1n t erprete a ti tre gratui t . 

Je vous serai. i·e conn a 1s i:.ant :ie 
Bi vous ~te s f avor able a ce 1,118 le :c1 100!" Unlef: proceu en t 
IL en t de ce ca.n di da , poui .. , ·or i; t e Je vo •p l p, arternen t . 

Je VOU:,, r r ie d 1&(T 8e t • . n n~ HHI- .Le 
bau e co f.:. € :r· t....on. 

~ons ieur A. Le lv&uY 
Lini Rt r e ue s ravaux r ]1c.:­

Gouvernerr.en t en t r a1 
Leopo ld.vi ll_e 

J\,,, i !(, <l 

. •• .::. • .i.,arc t e1 
Jhe t 10 l a 

' 
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